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Before initiating the installation: 
Read all instructions.
Purge the water supply system before connecting it to the faucet.

Note for xx37 models:
Depending of the area, the installation of an ''on demand'' water heater may not be 
recommended with this system.

Avant de commencer l'installation:
Lire toutes les instructions.
Purger votre système d'alimentation d'eau avant d'effectuer le branchement au robinet.

Note pour les modèles xx37:
Selon la région, l'installation de ce système est déconseillée avec un chauffe-eau ''sur 
demande''.

Antes de iniciar la instalación:
Lea todas las instrucciones.
Es necesario purgar previamente su sistema de alimentación de agua para efectuar la 
conexión del grifo.

Nota para los modelos xx37: 
Según la región, la instalación de este sistema es desaconsejada con un calentador de agua 
"a petición"

Note for xx37 models :
Depending of the area, the installation of an ''on demand'' water heater may not be 
recommended with this system.

Tools and equipment requested / Outils et matériels requis / Herramientas y material 
requerido de instalación
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- DRILL A 2½" [63.5mm] HOLE (MAXIMUM 
DIAMETER) AND 4 x 1/2" [12.7mm] HOLES.
- PERCER UN TROU D'UN DIA. MAXIMAL DE  
2 1/2" [63.5mm] ET 4 TROUS DE 1/2" [12.7mm].
- PERFORE UN ORIFICO CON UN DIÁMETRO 
MÁXIMO DE 2 1/2" [63.5mm] Y 4 ORIFICIOS 
DE 1/2" [12.7mm].
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PIPE 5" MINIMUM
TUYAU 5" MINIMUM
TUBO 5" MÍNIMO
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Before beginning the installation: 
Read all instructions.
Purge the water supply system before connecting it to the faucet.

Avant de commencer l'installation:
Lire toutes les instructions.
Purger votre système d’alimentation d'eau avant d’effectuer le branchement au 
robinet.

Antes de iniciar la instalación:
Lea todas las instrucciones.
Es necesario purgar previamente su sistema de alimentación de agua para efectuar
la conexión del grifo.

Tools and equipment required / Outils et matériel requis / Herramientas y 
material requerido para instalación:
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DO NOT EXCEED 1/4" [5 mm] 
NE PAS EXCEDER 1/4" [5 mm]
NO SUPEREN EL 1/4" [5mm]*

*

TUB - BAIN - BAÑO

CLOSE WATER SUPPLY
FERMER LES ALIMENTATIONS D'EAU
CIERRE EL SUMINISTRO DE AGUA
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ROTATE THE FAUCET BY 90°
PIVOTER LE ROBINET DE 90°
GIRAR EL GRIFO DE 90 GRADOS

H

C
POSITION THE SPOUT PARALLEL TO THE 
BATH, POINTING TOWARD HOT WATER 
PLACEZ LE BEC PARALLÈLE AU BAIN, EN 
DIRECTION DE L'EAU CHAUDE
COLOQUE EL CAÑO PARALELO AL BAÑO, 
APUNTADO HACIA EL AGUA CALIENTE
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OPEN WATER SUPPLY
OUVRIR LES ALIMENTATIONS D'EAU
ABRA EL SUMINISTRO DE AGUA
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